
- Охотник Ю? – Ной относился с Мёнгу с особым вниманием и вежливостью после того, как
выслушал наш разговор. - Не могли бы вы создать предмет, который мистер Юджин сможет
использовать, чтобы кататься на мне?

Мёнгу отреагировал раньше меня, тут же вынув рулетку.

- Как насчет упряжи, которую используют для восхождения в горы?

- Упряжки?

- Да, с ней было бы проще, потому что ее также можно использовать в человеческом обличье.

- Звучит неплохо! Сможете сделать такую, чтобы я был в состоянии использовать ее как в
человеческом, так и в драконьем обличье?

- Конечно. Возьму за основу кожу монстра S-класса, которую Сесён преподнесли мне в
подарок.

- Спасибо, Охотник Ю.

- Не волнуйтесь. Позаботьтесь о Юджине вместо меня.

Мёнгу измерил Ноя как в драконьем, так и в человеческом обличье, пока я пытался
вообразить, как будет выглядеть подобное снаряжение.

- Я сделаю ее прочной и с дополнительными функциями.

- И во сколько она обойдется?

- Бесплатно, конечно.

Ной улыбнулся ответу Мёнгу. Похоже, они неплохо поладили друг с другом.

 

 

 



 

***

 

 

 

Мёнгу и Ной долго и упорно обсуждали упряжку, так как прежде у Ноя не было ничего, что он
смог бы использовать в форме дракона. Поэтому Мёнгу объявил, что сделает вещь,
максимально подходящую для Ноя и других таких как он. Например, Риетт.

- Снаряжение для верховой езды на монстрах и трансформированных существах редкое, но
разнообразное, и нуждается в точной отладке. Я уже получил несколько запросов

Мёнгу сказал, что Хэён, Сесён и Брейкер все попросили его об этом, и он воссоздал то, что
спроектировал для Мира, но в разных размерах.

- Существует ограничение на настройку размера, поскольку другие функции становятся
слабее, если я слишком сильно сосредотачиваюсь на подгонке.

Ной был маленьким драконом, поэтому для обеих форм можно было использовать одну и ту же
упряжь. А вот для Риетт такое было невозможным.

- Охотник Ной, принесите свою чешую после линьки. Использование части вашей кожи
значительно упростит подгонку и увеличит характеристики предмета.

- Я могу дать немножко прямо сейчас. У меня есть навык исцеления…

- Стопэ!

К счастью, мне удалось помешать Ною отрезать себе кожу прямо здесь и сейчас.

- Слышал, твой брат и Охотник Пак Ёрим пришли к тебе домой?

- Да? Ёрим жаловалась, что ей слишком одиноко. Я волнуюсь, потому что она девушка, но мне
показалось, что это лучше, чем оставлять ее одну.



Я выделил ей отдельную ванную комнату и проследил, чтобы она носила приличную одежду в
моем доме. По крайней мере, он был достаточно большим, чтобы нам всем было там удобно.

- Они слишком много и часто ссорятся, хотя прошла уже неделя. Впрочем, они были такими с
самой первой встречи.

Если бы они действительно ненавидели друг друга, мой дом уже взорвался бы.

- Кажется, ты окончательно восстановился.

Мёнгу улыбнулся мне, упомянув о вчерашнем и сегодняшнем утре. Так ли это? Я коснулся
своего лица, чтобы проверить.

- Возьми с собой медовое печенье. Оно вроде бы понравилось тебе в прошлый раз.

- Спасибо.

Я старался вложить в это слово всю свою благодарность, которую сейчас испытывал.

 

 

 

 

***

 

 

 

Я посетил команду Сок Хаяна перед тем, как вернуться в питомник, вдруг обнаружив, что его
команды нет на месте. Может, мне стоит вернуться вечером, так как они сказали, что
изучение врат и измерения почти завершены.



«Теперь я должен обеспечить им большую безопасность»

Я мог защитить персонал, но результаты их исследований - другое дело. Местные
высококлассные охотники принадлежали к разным гильдиям, и Ной не мог держать их под
надзором весь день. Я должен разместить с ними монстра класса S, так как монстры
определенно не заинтересуются исследовательским материалом. Может быть, использовать
маленького монстра S-класса, который не станет таким большим, как Блу…?

Ной помог мне попасть в сад на крыше, и Блу тот час же кинулся прямо на меня. Мир показал
зубы, и грифон смущенно замахал хвостом. Облетев нас кругом, Блу наконец-то приземлился
на Ноя, который тут же ухватил его за уздечку.

Блу теперь был достаточно большим, чтобы на нем мог ездить человек, а для меня – даже
слишком большим и сильным. Ной подбросил Блу в воздух, и тот тут же замахал крыльями,
погнавшись за голубем. Я понаблюдал за тем, как он приземлился на крыше здания Хэён,
прежде чем взглянуть на Ноя.

- У тебя будет время завтра или послезавтра?

Ему требовалось новое атакующее умение, чтобы противостоять Риетт, поскольку сейчас
единственными таковыми были навыки сдерживания яда и боли. Оба вряд ли сработают против
Риетт достаточно хорошо, поскольку она уже знала о них.

«Завтра я смогу дать ему новый навык»

В противном случае я бы нашел другой выход: либо попросил бы Риетт дать мне больше
времени, либо навестил бы Искаженных.

- В любой момент. Тебе что-то нужно?

Глаза Ноя были наполнены добротой, увидеть которую я совершенно не ожидал. Почему он
был так добр ко мне? Его ключевое слово было «Риетт», но она слишком уж отличалась от
меня.

- Ты действительно слишком добр ко мне, мистер Ной. Я никогда не делал для тебя ничего
особенного.

Всего лишь остановил Риетт.

Ной некоторое время колебался, прежде чем ответить мне.

- Нет. На самом деле ты многое мне дал.



- Многое?

- Ты был мил со мной и относился ко мне как к младшему брату.

- Что?...

- Мне это очень понравилось, - Ной выглядел смущенным, когда говорил это, и я чувствовал
себя так же. – Ты наверняка уже догадался, но Риетт относилась ко мне, как к слабому
существу, а не как к ребенку. После того, как я стал охотником класса А, другие посчитали,
что я могу делать все, лишь потому, что я – охотник. Особенно после того, как я стал S-
классом… но ты был иным. Ты всегда хвалил меня, когда я ловил монстра или делал успехи в
изучении корейского языка.

- Ну, ты ведь и вправду был… хорош.

Ной рассмеялся, покраснев.

- Кроме того, ты всегда беспокоился и желал меня.

- Не сильно-то я тебя и жалел.

- Нет, мне все нравилось и нравится до сих пор. Нравится, когда ты просишь меня что-то
сделать, потому что каждый раз твой взгляд становится очень теплым. А еще я понял, что тебе
нравится гладить меня по голове, когда я в форме дракона.

Я почувствовал жар на щеках. Никак не мог избавиться от этой привычки, как бы ни старался.

- Мне нравится, что ты относишься ко мне как к моему ровеснику, а не как к охотнику класса S
или главе гильдии. Ты заставляешь меня чувствовать себя комфортно, и я ощущаю себя более
счастливым, чем когда-либо прежде. Я знаю, что не должен так зависеть от тебя, но неужели
мне нельзя побыть здесь еще годик или хотя бы месяцев шесть?

- Конечно можно. Ты еще молод. Поступай так, как хочешь, и столько, сколько хочешь. Знаешь,
и взрослые могут вести себя по-детски. Родители, бабушки и дедушки воспринимают своих
детей как малышей независимо от того, сколько им лет. Пока мы никому этим не причиняем
вреда, это не может расцениваться как что-то плохое.

В любом случае это было намного лучше, чем кого-то ненавидеть. Ной улыбнулся в ответ на
мои слова.

- Ты действительно очень много мне даешь. Так что просто смело говори мне, если я тебе
понадоблюсь. Мне это нравится.



- Я слишком вольно и нагло использую тебя...

- Просто относись ко мне так же, как и раньше.

Мне на сердце стало легче, когда я увидел Ноя по-настоящему счастливым.

- Я просто хочу, чтобы ты был счастлив. Именно поэтому и помогаю тебе.

Ной действительно родился ангелом. Как он мог быть братом Риетт? На небесах наверняка
произошла какая-то ошибка.

 

 

 

***

 

 

 

Я увидел, как сдвинулась занавеска, и уже в следующий миг Ёрим набросилась на меня с
распростертыми объятиями.

- Ну-ка, скажи честно, разве моя пижама не симпатичная?

Я заметил, что Юхён собирается что-то ей сказать, и решил сменить тему.

- На кухне есть медовое печенье от Мёнгу.

- Правда?!

Девушка тут же бросилась на кухню, а Юхён сел рядом со мной на диван. Он взглянул на
телевизор, прежде чем начать ворчать о том, насколько надоедливой была сегодня
Ассоциация.



- Они стали справедливее, но строже.

- Чем справедливее, тем лучше.

Ёрим вернулась после того, как я утешил брата, и завалилась по другую сторону от меня. Я
видел, как Юхён нахмурился, но в целом вечер прошел очень мирно.
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